Sem vnesite naziv registrirane pravne osebe

Stevilka dokumenta:

Naslov dokumenta:

P1120 Politika zasebnosti otrok

Razli¢ica: Datum zacetka Lastnik dokumenta:

1.0 veljavnosti:

01.01.2025

X Politika Standard Postopek Obrazec Register Drugo
Zgodovina revizij

Stevilka Datum Spremembe Pregledal Lastnik

revizije revizije procesa

Odobritve
Ime Delovno mesto Datum Podpis

Pravno obvestilo (avtorske pravice in omejitve uporabe)
(C) 2025 Clarysec LLC. All rights reserved.

Ta dokument je intelektualna lastnina druzbe Clarysec LLC. Noben del tega dokumenta se ne sme kopirati,

ponovno uporabiti, distribuirati ali spreminjati za komercialne ali implementacijske namene brez predhodnega
izrecnega pisnega dovoljenja.
Nepooblas¢ena uporaba je strogo prepovedana in lahko povzroéi pravne ukrepe.
Za licenciranje se obrnite na: info@clarysec.com

Page 1 of 9




Usklajenost s standardi in predpisi

Standard / Clause / Control / | Applicability Coverage Type Comment
Regulation Article
ISO/IEC Clause 7.5; Clause | Both Primary Dokumentirane
27701:2025 8.1 informacije in
operativni nadzor
za dokazila o
obdelavi, povezani
z otroki
ISO/IEC Clause 9.1; Clause | Both Supporting Spremljanje,
27701:2025 10.2 neskladnosti in
korektivni ukrepi za
kontrole zasebnosti
otrok
ISO/IEC Annex A.1.2.2; Controller Primary Nameni, pravna
27701:2025 Annex A.1.2.3; podlaga, privolitev,
Annex A.1.2.4; DPIA in evidence
Annex A.1.2.5; upravljavca za
Annex A.1.2.6; obdelavo,
Annex A.1.2.9 povezano z otroki
ISO/IEC Annex A.1.2.7; Controller Supporting Pogodbe z
27701:2025 Annex A.1.2.8 obdelovalci in
odgovornosti
skupnih
upravljavcev za
obdelavo,
povezano z otroki
ISO/IEC Annex A.1.3.2; Controller Primary Obveznosti v
27701:2025 Annex A.1.3.3; storitvah,
Annex A.1.3.4; namenjenih
Annex A.1.3.5 otrokom,
zagotavljanje
informacij ter
sprememba ali
preklic privolitve
ISO/IEC Annex A.1.3.6; Controller Primary Ugovor, dostop,
27701:2025 Annex A.1.3.7; popravek, izbris,
Annex A.1.3.10; obravnava zahtev
Annex A.1.3.11 in obveznosti glede
avtomatiziranega
sprejemanja
odlocitev
ISO/IEC Annex A.1.4.2; Controller Primary Omejitve zbiranja,
27701:2025 Annex A.1.4.3; obdelave,
Annex A.1.4.5; minimizacije,
Annex A.1.4.8; hrambe in
AnnexA.1.4.9 odstranitve
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ISO/IEC Annex A.1.5.4; Controller Supporting Evidence razkritij in
27701:2025 AnnexA.1.5.5 obravnava zahtev
za razkritje
ISO/IEC AnnexA.2.2.2; Processor Primary Pogodba
27701:2025 Annex A.2.2.3; obdelovalca z
Annex A.2.2.6; naro¢nikom,
AnnexA.2.2.7 navodila, pomo¢ in
evidence
ISO/IEC Annex A.2.3.2; Processor Supporting Podpora
27701:2025 Annex A.2.5.4; obdelovalca pri
Annex A.2.5.5; obveznostih do
Annex A.2.5.6 posameznikov, na
katere se nana$ajo
PIl, in obravnavi
razkritij
ISO/IEC Annex A.3.14; Both Supporting Varstvo evidenc in
27701:2025 Annex A.3.25 belezenje za
dokazila o
obdelavi, povezani
z otroki
GDPR Article 5(1)(a); Controller Primary Postenost,
Article 5(1)(b); preglednost,
Article 5(1)(c); omejitev namena,
Article 5(1)(e); minimizacija,
Article 5(2) omejitev hrambe in
odgovornost
GDPR Article 6; Article 7; Controller Primary Zakonitost, pogoji
Article 8; Article 9 za privolitev,
privolitev otroka in
varovala za
posebne vrste
podatkov
GDPR Article 12; Article Controller Primary Pregledne
13; Article 14 informacije in
otrokom razumljiva
obvestila
GDPR Article 15; Article Controller Primary Pravice do
16; Article 17; dostopa, popravka,
Article 18; Article izbrisa, omejitve,
21; Article 22 ugovora in glede
avtomatiziranega
sprejemanja
odlogitev
GDPR Article 24; Article Both Supporting Odgovornost
25; Article 26; upravljavca,
Article 28; Article vgrajeno in privzeto
30; Article 32; varstvo podatkov,

Article 35; Article
39

skupni upravljavci,
obdelovalci,
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evidence, varnost,

DPIA in naloge
DPO
ISO/IEC Clause 5.1; Clause | Both Primary Privolitev in izbira,
29100:2020 5.8; Clause 5.9 preglednost ter
sodelovanje
posameznika
ISO/IEC Clause 5.3; Clause | Both Primary Namen, zbiranje,
29100:2020 5.4; Clause 5.5; minimizacija,

Clause 5.6 uporaba, hramba in

omejitev razkritja
ISO/IEC Clause 5.10; Both Supporting Odgovornost,
29100:2020 Clause 5.11; informacijska

Clause 5.12 varnost in
skladnost na
podrocju
zasebnosti

ISO/IEC Clause 5.1; Clause | Both Supporting Koristi PIA,

29134:2020 6.2; Clause 6.3 dologitev praga in
priprava na oceno
tveganja,
povezanega z
otroki

ISO/IEC Annex A.3; Annex Both Supporting Kontrole privolitve,

29151:2022 A.4; Annex A.5; namena, zbiranja,

Annex A.7; Annex minimizacije,

A.10 hrambe, razkritja in
sodelovanja
posameznika

ISO/IEC TS Clause 5.2; Clause | Controller Supporting Struktura zapisa in
27560:2023 5.3; Clause 6.2; potrdila o privolitvi,
Clause 6.4 kadar se

uporabljajo potrdila
o privolitvi
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1. Podrogje uporabe

1.1

1.2

1.3

Ta politika doloCa obvezne zahteve glede zasebnosti za obdelavo PII, ki vklju€uje otroke, storitve,
namenjene otrokom, storitve, do katerih bodo otroci verjetno dostopali, in dejavnosti obdelave, pri
katerih PII otrok zahteva okrepljena varovala.

Ta politika se uporablja za:
1.2.1  dejavnosti obdelave PII, ki vklju€ujejo otroke v okviru obsega PIMS;

1.2.2 spletna mesta, aplikacije, igre, izobrazevalne storitve, spletne platforme, povezane
storitve, portale za stranke, u¢na okolja, skupnosti in podporne kanale, namenjene otrokom;

1.2.3 obdelavo, pri kateri so otroci neposredno ciljani, verjetni uporabniki, imetniki racunov,
ucenci, udelezenci, upravi¢enci ali zastopani posamezniki, na katere se nanasajo PlII;

1.2.4 ocenjevanje starosti, odobritev nosilca starSevske odgovornosti, otrokom razumljiva
obvestila, dokazila o privolitvi, oceno tveganj za zasebnost, sprozilce DPIA, minimizacijo,
obravnavo zahtev za uveljavljanje pravic, omejitve za obdelovalce, deljenje podatkov in
eskalacijo, povezano z varnostjo otrok, kadar vkljuuje PII otrok;

1.2.5 okolis€ine upravljavca, skupnega upravljavca, obdelovalca in podobdelovalca.
Ta politika ne nadomesc¢a:

1.3.1  PIIO3 za popis dejavnosti obdelave, pravno podlago in lastnistvo ROPA,;

1.3.2  PIIO4 za splo$no upravljanje obvestil o zasebnosti;

1.3.3  PIIO5 za izvajanje upravljanja privolitev in upravljanja preferenc;

1.3.4 PIIO6 za delovni tok zahtev posameznikov, na katere se nanasajo PII;

1.3.5 PII07 za metodologijo ocene tveganj za zasebnost in DPIA;

1.3.6  PIIO8 za kontrolne toCke vgrajenega in privzetega varstva zasebnosti;

1.3.7 PIIO9 za sploSne kontrole zbiranja, uporabe, razkritja in deljenja;

1.3.8 PII10 za izvajanje hrambe, izbrisa in odstranitve;

1.3.9 PII11 za kontrole to¢nosti in kakovosti;

1.3.10 PII12 za upravljanje Zivljenjskega cikla obdelovalcev, podobdelovalceyv in tretjih oseb;
1.3.11 PII13 za kontrole mednarodnih prenosov;

1.3.12 PII14 za varnost in nadzor dostopa;

1.3.13 PII15 za obravnavo incidentov in krSitev;

1.3.14 PII18 za spremljanje, presojo in izboljSevanje;

1.3.15 PII21 za kontrole zasebnosti pri Al in avtomatiziranem sprejemanju odlogitev;
1.3.16 PII22 za kontrole zasebnosti pri trzenju in piSkotkih.

2. Namen

21

2.2

3. Cilji
3.1

Namen te politike je zagotoviti, da so PIl otrok prepoznani, upravljani, minimizirani, pojasnjeni,
zaSciteni in podprti z dokazili prek okrepljenih varoval zasebnosti, primernih za obdelavo v storitvah,
namenjenih otrokom, in storitvah, dostopnih otrokom.

Ta politika podpira dosledno odlo€anje pri obdelavi, povezani z otroki, ne da bi vzpostavljala lo€en
register podatkov otrok, register zagotavljanja starosti, register odobritev nosilca starSevske
odgovornosti, varnostno nadzorno plos¢o, odbor ali nekanoni¢ni dokazni objekt.

Cilji te politike so:
3.1.1  prepoznati dejavnosti obdelave, namenjene otrokom ali dostopne otrokom, v REG02;

3.1.2 doloc€iti pricakovanja glede ocenjevanja starosti in odobritve nosilca starSevske
odgovornosti brez predpisovanja starostnih pragov za posamezne jurisdikcije v tej politiki;
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3.1.3 zagotoviti, da se otrokom razumljiva obvestila o zasebnosti vzdrzujejo v REGO07;

3.1.4 zagotoviti, da se dokazila o privolitvi, odobritvi nosilca starSevske odgovornosti in preklicu,
kadar je primerno, vzdrzujejo v REG05;

3.1.5 sproziti oceno tveganj za zasebnost in usmerjanje DPIA, specifi¢na za otroke, prek REG04;

3.1.6 zagotoviti, da se zahteve za uveljavljanje pravic, ki vklju€ujejo otroke, obravnavajo prek
REGO06;

3.1.7 omejiti obdelovalce, podobdelovalce in deljenje podatkov, ki vkljuéuje PII otrok, prek
REGO08;

3.1.8 usmeriti domnevne incidente v zvezi s PIl otrok, neprimerno uporabo, nepooblas¢en
dostop ali tveganja za PII, povezana z varnostjo otrok, prek REG10 in REG12;

3.1.9 vzdrzevati dokazila za upravljanje zasebnosti otrok, primerna za revizijo, prek REG12.

4. lzjave politike
4.1 Prepoznavanje in odobritev obdelave, namenjene otrokom

4.1.1 [Controller] Ko se predlaga nova ali bistveno spremenjena storitev, funkcija, kampanja,
kanal ali dejavnost obdelave, mora Process Owner / Business Owner dolociti, ali je obdelava
namenjena otrokom, ali bodo otroci verjetno dostopali do nje oziroma ali drugace vklju€uje PII
otrok, ter odlocitev evidentirati v REG02.

4.1.2 [Controller] Pred zbiranjem informacij, povezanih s starostjo, mora Process Owner /
Business Owner dolociti najmanjSi obseg podatkov za ocenjevanje starosti, potreben za namen
obdelave, in metodo evidentirati v REG02.

4.1.3 [Controller] Pred zatetkom obdelave PIl otrok mora Process Owner / Business Owner
dokumentirati namen obdelave, pravno podlago, nastavljeni starostni prag za otroka, odvisnost
od odobritve nosilca starSevske odgovornosti in lokacijo dokazil v REG02 ter v REGO05, kadar
se uporablja privolitev ali odobritev.

4.1.4 [Joint Controller] Pred obdelavo PII otrok s skupnim upravljavcem mora Privacy Lead /
PIMS Manager v REG08 dokumentirati odgovornosti glede zasebnosti otrok, odgovornost za
obvestilo, obravnavo zahtev za uveljavljanje pravic, odgovornost za privolitev ali odobritev in
odgovornost za eskalacijo.

4.1.5 [Processor] Pred obdelavo PII otrok za naro€nika mora Process Owner / Business Owner
potrditi, da so navodila za obdelavo, povezano z otroki, dokumentirana in odrazena v REG08.

4.1.6 [Both] Pred aktiviranjem obdelave PIl otrok v sistemu ali poslovhem procesu mora Privacy
Lead / PIMS Manager potrditi, da so oznake podatkov o otrocih, odgovorni lastniki in zahtevani
dokazni objekti evidentirani v REG02 ali REGO08, kot je ustrezno.

4.2 Otrokom razumljiva preglednost in obvestila

4.21 [Controller] Pred neposrednim zbiranjem PII otrok od otroka ali starSa mora Process Owner
/ Business Owner zagotoviti, da je na voljo otrokom razumljivo obvestilo o zasebnosti in da je
evidentirano v REGO07.

4.2.2 [Controller] Kadar je storitev zasnovana za otroke ali bodo otroci verjetno dostopali do nje,
mora Process Owner / Business Owner zagotoviti ve€plastno obvestilo o zasebnosti, ki loCuje
otrokom primerna pojasnila od informacij za starSe ali skrbnike, ter razliCico obvestila
evidentirati v REGO07.

4.2.3 [Controller] Kadar se PIl otrok zbirajo posredno, mora Process Owner / Business Owner
dokumentirati vir, pristop k obves¢€anju in ¢as zagotovitve obvestila v REG02 in REGO07.

4.2.4 [Controller] Kadar se spremeni namen obdelave, namenjene otrokom, kategorija podatkov,
kategorija prejemnikov, sklic na hrambo, mehanizem privolitve ali pot za uveljavljanje pravic,
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mora Privacy Lead / PIMS Manager pred izvedbo spremembe pregledati in posodobiti ustrezen
zapis obvestila v REGO07.
[ ... Razdelki 4.3-8 niso vklju€eni v ta predogled. Kupite celoten dokument za dostop do celotne vsebine.
]
9. lzjeme

9.1 [AIll] Pred odstopanjem od zahteve glede zasebnosti otrok iz te politike mora Process Owner /
Business Owner, ki zahteva izjemo, predloziti utemeljitev izjeme in dokazila o kompenzacijskih
kontrolah v REG12.

9.2 [Conditional] Kadar izjema vpliva na privolitev otroka, odobritev nosilca starSevske odgovornosti,
obvestilo, namenjeno otrokom, profiliranje, avtomatizirano sprejemanje odlocitev, rezultat DPIA,
razkritje ali obdelavo, povezano z varnostjo otrok, mora Data Protection Officer / Privacy Advisor
izjemo pregledati in nasvet evidentirati v REG04 ali REG12.

9.3 [Conditional] Kadar izjema ustvari ali ohrani visoko preostalo tveganje za PIl otrok, mora Top
Management izjemo odobriti ali zavrniti in odlocitev evidentirati v REG04 in REG12.

9.4 [All] Pred potekom odobrene izjeme glede zasebnosti otrok mora Privacy Lead / PIMS Manager
pregledati status zaprtja, podalj$anja ali korektivhega ukrepa in rezultat evidentirati v REG12.

10. Uveljavljanje

10.1 [Alll Kadar se ugotovi neskladnost s to politiko, mora Privacy Lead / PIMS Manager
neskladnost in korektivni ukrep evidentirati v REG12.

10.2 [Both] Kadar obstaja sum nepooblas€ene obdelave, razkritja, dostopa ali uporabe PII otrok,
mora Incident Response Coordinator zaCeti eskalacijo incidenta in dokazila evidentirati v REG10
in REG12.

10.3 [Both] Kadar obdelovalec, podobdelovalec, dobavitelj ali prejemnik deljenja podatkov ne
izpolni obveznosti glede zasebnosti, povezanih z otroki, mora Vendor / Procurement Owner ukrep
sanacije, eskalacije ali prenehanja evidentirati v REG08 in REG12.

10.4 [All] Kadar se pojavijo ponavljajoCe se ali sistemske neskladnosti glede zasebnosti otrok,
mora Top Management zadevo pregledati in ukrep vodstva evidentirati v REG12.

11. Pregled in vzdrzevanje

111 [All] Vsaj letho mora Privacy Lead / PIMS Manager pregledati to politiko glede nadaljnje
ustreznosti in rezultat pregleda evidentirati v REG12.

11.2 [Conditional] Kadar se =zakoni, storitve, tehnologije, metode ocenjevanja starosti,
mehanizmi privolitve, uporabniSke poti, namenjene otrokom, ali tveganja obdelave bistveno
spremenijo, mora Privacy Lead / PIMS Manager pregledati prizadete kontrole zasebnosti otrok in
rezultat evidentirati v REG02, REG04 ali REG12.

11.3 [Controller] Vsaj letno in po bistvenih spremembah vmesnika mora Process Owner /
Business Owner pregledati vsebino obvestil in privolitev, namenjeno otrokom, ter pregled
evidentirati v REG05 in REGO07.

11.4 [All] Po zaprtju korektivnih ukrepov glede zasebnosti otrok mora Internal Audit / Compliance
Reviewer preveriti uinkovitost in dokazila o preverjanju evidentirati v REG12.

12. Povezane politike

12.1 P1101 - Politika sistema upravljanja informacij o zasebnosti

12.2 P1102 - Politika vlog, odgovornosti in odgovornosti za zasebnost
12.3 P1103 - Politika popisa obdelave PIl in pravne podlage

124 P1104 - Politika obvestil o zasebnosti in preglednosti

12.5 P1105 - Politika upravljanja privolitev in preferenc
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13.

12.6 P1106 - Politika upravljanja pravic posameznikov, na katere se nanasajo PlII

12.7 P1107 - Politika ocene tveganj za zasebnost in DPIA

12.8 PI108 - Politika vgrajenega in privzetega varstva zasebnosti

12.9 P1109 - Politika zbiranja, uporabe, razkritja in deljenja PlII

12.10 P1110 - Politika hrambe, izbrisa in odstranitve PlI

12.11 P1111 - Politika to¢nosti in kakovosti PlI

12.12 P1112 - Politika upravljanja zasebnosti obdelovalcev, podobdelovalcev in tretjih oseb

12.13 PI1113 - Politika mednarodnega prenosa PlI

12.14 PlI14 - Politika varnosti in nadzora dostopa za PII

12.15 PII15 - Politika upravljanja incidentov in krSitev v zvezi s PlII

12.16 P1117 - Politika dokumentiranih informacij in upravljanja dokazil PIMS

12.17 P1118 - Politika spremljanja, presoje in izboljSevanja PIMS

12.18 Pl121 - Politika zasebnosti pri Al in avtomatiziranem sprejemanju odlocCitev

12.19 Pl122 - Politika zasebnosti pri trzenju in piSkotkih

Referenéni standardi in okviri

13.1 ISO/IEC 27701:2025 - Clause 7.5; Clause 8.1. Addressed by clauses [4.1.6;4.8.1;6.1; 7.1;
7.5; 11.1].

13.2 ISO/IEC 27701:2025 - Clause 9.1; Clause 10.2. Addressed by clauses [4.8.2; 6.5; 8.1; 8.2;
8.3; 8.4;8.5; 10.1; 11.4].

13.3 ISO/IEC 27701:2025 - Annex A.1.2.2; Annex A.1.2.3; Annex A.1.2.4; Annex A.1.2.5; Annex

A.1.2.6; Annex A.1.2.9. Addressed by clauses [4.1.1; 4.1.2; 4.1.3; 4.1.6; 4.3.1; 4.3.2; 4.3.5; 4.6.1;
48.1;7.1;7.2;7.4].

13.4 ISO/IEC 27701:2025 - Annex A.1.2.7; Annex A.1.2.8. Addressed by clauses [4.1.4; 4.7.3;
4.7.4;5.7;6.3; 7.7].

13.5 ISO/IEC 27701:2025 - Annex A.1.3.2; Annex A.1.3.3; Annex A.1.3.4; Annex A.1.3.5.
Addressed by clauses [4.2.1; 4.2.2; 4.2.3; 4.2.4; 4.3.3; 7.3; 11.3].

13.6 ISO/IEC 27701:2025 - Annex A.1.3.6; Annex A.1.3.7; Annex A.1.3.10; Annex A.1.3.11.
Addressed by clauses [4.5.1; 4.5.2; 4.5.3; 4.5.4; 4.6.3; 4.6.5; 7.6].

13.7 ISO/IEC 27701:2025 - Annex A.1.4.2; Annex A.1.4.3; Annex A.1.4.5; Annex A.1.4.8; Annex
A.1.4.9. Addressed by clauses [4.1.2; 4.4.1; 4.4.2;4.4.4;4.4.5; 7 1].

13.8 ISO/IEC 27701:2025 - Annex A.1.5.4; Annex A.1.5.5. Addressed by clauses [4.7.1; 4.7.2;
4.8.1;7.7].

13.9 ISO/IEC 27701:2025 - Annex A.2.2.2; Annex A.2.2.3; Annex A.2.2.6; Annex A.2.2.7.
Addressed by clauses [4.1.5; 4.5.4;4.7.3;4.7.4; 5.7;6.3; 7.7].

13.10 ISO/IEC 27701:2025 - Annex A.2.3.2; Annex A.2.5.4; Annex A.2.5.5; Annex A.2.5.6.
Addressed by clauses [4.5.4;4.7.1; 4.7.2;4.7.3; 4.7.4; 7.7].

13.11 ISO/IEC 27701:2025 - Annex A.3.14; Annex A.3.25. Addressed by clauses [4.6.2; 4.6.4;
4.8.1;7.5;7.8; 10.2].

13.12 GDPR - Article 5(1)(a); Article 5(1)(b); Article 5(1)(c); Article 5(1)(e); Article 5(2). Addressed
by clauses [4.1.1;4.1.3;4.2.1;4.4.1;44.4;4.45;4.8.1; 8.1].

13.13 GDPR - Article 6; Article 7; Article 8; Article 9. Addressed by clauses [4.1.3; 4.3.1; 4.3.2;
4.3.3;4.3.5;4.4.3;7.4; 11.3].

13.14 GDPR - Article 12; Article 13; Article 14. Addressed by clauses [4.2.1; 4.2.2; 4.2.3; 4.2 .4
7.3; 11.3].
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13.15 GDPR - Article 15; Article 16; Article 17; Article 18; Article 21; Article 22. Addressed by
clauses [4.5.1; 4.5.2;45.3; 4.5.4;4.6.3; 4.6.5; 7.6].

13.16 GDPR - Article 24; Article 25; Article 26; Article 28; Article 30; Article 32; Article 35; Article
39. Addressed by clauses [4.1.4; 4.1.5; 4.6.1;4.6.2; 4.7.3; 4.8.2; 5.3, 6.4; 7.2; 9.2].

13.17 ISO/IEC 29100:2020 - Clause 5.1; Clause 5.8; Clause 5.9. Addressed by clauses [4.2.1;
422;43.1;4.3.3;4.5.1;45.2;45.3].

13.18 ISO/IEC 29100:2020 - Clause 5.3; Clause 5.4; Clause 5.5; Clause 5.6. Addressed by
clauses [4.1.2;4.1.3;4.4.1;4.4.4;4.4.5; 4.7 1].

13.19 ISO/IEC 29100:2020 - Clause 5.10; Clause 5.11; Clause 5.12. Addressed by clauses
[4.6.2;4.6.4;4.8.1; 4.8.2;6.1; 8.5; 10.1].

13.20 ISO/IEC 29134:2020 - Clause 5.1; Clause 6.2; Clause 6.3. Addressed by clauses [4.4.3;
46.1;4.6.3;6.4;7.2;9.2].

13.21 ISO/IEC 29151:2022 - Annex A.3; Annex A.4; Annex A.5; Annex A.7; Annex A.10.
Addressed by clauses [4.3.1;4.3.2;4.4.1;4.4.4;4.51;45.2;4.7.1; 7 .4].

13.22 ISO/IEC TS 27560:2023 - Clause 5.2; Clause 5.3; Clause 6.2; Clause 6.4. Addressed by
clauses [4.3.2; 4.3.4; 4.3.5; 7 4].
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